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ZMLUVA O DIELO a LICENČNÁ ZMLUVA 
 

uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov, § 40 a nasl. zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich 

s autorským právom (autorský zákon) v znení neskorších predpisov a zákona č. 25/2006 Z. z. 
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov medzi: 
 

 
1. Objednávateľ:  Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou 
Sídlo:       Žellova 2 , 829 24 Bratislava  
Zastúpený:    MUDr. Monika Pažinková, MPH,MBA, predsedníčka  
IČO:     30 796 482 
DIČ:                                             2021904456 
IČ DPH:   nie je platiteľom DPH  
Bankové spojenie:   Štátna pokladnica  
Číslo účtu:   7000198055/8180 
Zriadený:                                   zákonom č. 581/2004 Z. z. o zdravotných poisťovniach, dohľade  
                                                     nad zdravotnou starostlivosťou a o zmene a doplnení niektorých  
                                               zákonov v znení neskorších predpisov  
 
(ďalej len „objednávateľ“) 
 
a 

 
2. Zhotoviteľ:  SOFTIP, a.s. 
Sídlo:                 Business Center Aruba, Galvaniho 7/D, 821 04 Bratislava 
Zastúpený:   Ing. Dušan Guldan, predseda predstavenstva 
IČO:     36 785 512 
DIČ:    2022390942 
IČ DPH:   SK2022390942 
Bankové spojenie:   Tatrabanka, a.s. 
Číslo účtu:    2627130203/ 1100 
Zapísaný:                                   v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel:  
                                                     Sa, vložka č. 4151/B 
Číslo zmluvy zhotoviteľa:  20113007  
   
(ďalej len „zhotoviteľ“) 
(spolu ďalej len „zmluvné strany“) 
 

Úvodné ustanovenia 
 

1.     Zhotoviteľ je vybratý záujemca priameho rokovacieho konania podľa zákona č. 25/2006 
Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, zákazka č. 91/2013.  

2. Objednávateľ je oprávneným užívateľom aplikačného programového vybavenia 
informačného systému Softip Profit na základe zmluvy o dielo č. 009/2007, ktorú 
uzatvoril objednávateľ so zhotoviteľom PosAm, spol. s r.o. dňa 01.03.2007, na základe 
ktorej zhotoviteľ ako subdodávateľ dodal časť informačného systému SOFTIP Profit.  

3.  Zhotoviteľ prehlasuje, že má výhradné autorské práva k časti programového vybavenia 
informačného systému objednávateľa, a to k časti SOFTIP Profit, ktorý zhotoviteľ dodal 
objednávateľovi ako subdodávateľ na základe zmluvy o dielo č. 009/2007, ktorú 
uzatvoril objednávateľ so zhotoviteľom PosAm, spol. s r.o. dňa 01.03.2007 

   
 
 
 



2 

 

      Čl. I. 
Predmet zmluvy 
 

1. Predmetom tejto zmluvy je zhotovenie diela, ktorým sa rozumie rozšírenie informačného 
systému SOFTIP Profit v sekcii Riadenie ekonomických informácií o služby Konsolidácii 
– súhrnnej účtovnej uzávierky, vyplývajúcej objednávateľovi z novely zákona č. 
431/2002 Z. z. o účtovníctve, a tým zároveň zabezpečenie priameho prepojenia 
s jednotným účtovníctvom štátu, ktoré je bližšie špecifikované v prílohe č. 1 tejto zmluvy, 
ako aj záväzok objednávateľa riadne vykonané dielo prevziať, zaplatiť zaň dohodnutú 
cenu a poskytnúť zhotoviteľovi všetku potrebnú súčinnosť podľa ustanovení tejto zmluvy. 
Predmetom tejto zmluvy je aj udelenie súhlasu zhotoviteľa ako autora objednávateľovi 
ako nadobúdateľovi na použitie diela, ktoré je predmetom autorského práva spôsobom, 
v rozsahu, v čase a za odmenu ako je dohodnuté v čl. V. tejto zmluvy (ďalej len 
„licencia“). 

2. Dielo bude dodané postupne, v  čiastkových plneniach (etapách) v termínoch uvedených 
v prílohe č.2 tejto zmluvy, etapy budú spresnené v dokumente „Detailná funkčná 
špecifikácia“. V prípade akéhokoľvek rozporu medzi touto zmluvou a Detailnou funkčnou 
špecifikáciou sa použije úprava v schválenej Detailnej funkčnej špecifikácii. 

3. Predmetom tejto zmluvy nie je poskytnutie zdrojových kódov k softvéru ani dodanie 
podkladových materiálov potrebných na jeho prípravu ani poskytovanie údržby 
a podpory k programovému vybaveniu. 

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo v súlade so základnými pravidlami bezpečnosti 
a zákonnosti prevádzkovaných informačných systémov, vydanými bezpečnostnými 
štandardmi, všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými na území 
Slovenskej republiky a právne záväznými aktmi Európskej únie a Európskych 
spoločenstiev a medzinárodnými zmluvami, ktorými je Slovenská republika viazaná.   

5. Zhotoviteľ sa zaväzuje dielo vykonať v mieste sídla objednávateľa, prípadne na inom 
vhodnom mieste, ak tomu nebráni povaha poskytovaných služieb a odovzdať dielo 
objednávateľovi v mieste sídla objednávateľa v termíne do 20 pracovných dní po podpise 
zmluvy.  Zhotoviteľ vyhotoví o odovzdaní a prevzatí diela akceptačný protokol, ktorý obe 
zmluvné strany podpíšu a tvorí prílohu k faktúre. Dielo sa považuje za odovzdané dňom 
podpísania akceptačného protokolu a preberacieho protokolu licencií. 

 
Čl. II. 

Práva a povinnosti objednávateľa 
 

1. Objednávateľ je povinný:  
a)  poskytnúť zhotoviteľovi všetky potrebné informácie, podklady, dokumenty 

a súčinnosť, ktoré sú nevyhnutne potrebné pre riadne a včasné zhotovenie diela, 
b) umožniť zhotoviteľovi vzdialený plný prístup k informačnému systému SOFTIP 

PROFIT a k prostrediu na ktoré sa budú inštalovať licencie PRO_KONS_Z 
c)  bezodkladne oznámiť zhotoviteľovi všetky zmeny, ktoré vznikli a majú vplyv na 

plnenie predmetu tejto zmluvy, 
d)  zaplatiť zhotoviteľovi za riadne zhotovenie diela cenu vo výške a spôsobom uvedeným 

v čl. VIII. tejto zmluvy, 
e)  zabezpečiť účasť vybraných zamestnancov (kľúčových používateľov vybraných oblastí 

údajov) na analytických workshopoch, 
f)  včas posúdiť a schváliť detailnú funkčnú špecifikáciu, 
g)  zabezpečiť pre inštaláciu potrebné hardvérové a softvérové vybavenie najmä potrebné 

licencie pre SW komponenty OS MS Windows Server 2008 R2, MS SQL Server 2008, 
MS SharePoint Services 2008, MS IIS, MS Office 2008, 

h) zabezpečiť inštaláciu OS MS Windows Server 2008 R2 a  MS SQL Server 2008 
i) zabezpečiť prítomnosť správcu systému a správcu siete pri inštalácii systému 

Konsolidácia na server, 
j) vymenovať akceptačnú komisiu a zabezpečiť účasť členov akceptačnej komisie na 

akceptačných testoch aplikácie, 
k) zabezpečiť pre potreby školenia prítomnosť používateľov, 
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l) zabezpečiť účasť kompetentných zamestnancov na kontrolných dňoch. 
2.    Objednávateľ je oprávnený informovať sa o priebežnom stave tvorby diela podľa čl. I. 

tejto zmluvy. 
 

Čl. III. 
Práva a povinnosti zhotoviteľa 

 
1. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť dielo na vlastné náklady, nebezpečenstvo a podľa 

podmienok a v lehotách uvedených v tejto zmluve. 
2. Zhotoviteľ je povinný: 

a) splniť svoje záväzky z tejto zmluvy s potrebnou odbornou starostlivosťou, 
b) vykonať dielo riadne a včas, v rozsahu a v súlade s platnými právnymi predpismi, 
c) zaistiť, aby zamestnanci a iné osoby podieľajúce sa na plnení tejto zmluvy 

dodržiavali všetky interné predpisy objednávateľa, s ktorými boli vopred 
oboznámení, 

d) bezodkladne informovať objednávateľa o všetkých skutočnostiach, ktoré by mohli 
mať vplyv na vytvorenie diela a na termín jeho dokončenia a riadneho odovzdania, 

e) chrániť práva duševného vlastníctva patriace objednávateľovi alebo tretej osobe, 
ktoré by mohli byť plnením zmluvy dotknuté, 

f) vrátiť objednávateľovi po vykonaní diela všetky podklady a dokumenty, ktoré mu 
boli poskytnuté v súvislosti s plnením tejto zmluvy, 

g) odovzdať objednávateľovi používateľskú dokumentáciu týkajúcu sa zhotoveného 
diela, ktorá je potrebná pre účelné používanie diela. Zhotoviteľ odovzdá 
dokumentáciu v slovenskom jazyku v papierovej alebo elektronickej podobe. 
Objednávateľ je oprávnený celú dokumentáciu k dielu kopírovať a používať pre 
vlastnú internú potrebu.  

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť dielo so zabezpečením proti neoprávnenému narušeniu 
tretími osobami tak, aby za zvyčajných okolností nebolo možné narušiť zdrojové alebo 
strojové kódy, alebo zmeniť prístupové heslá a cesty pre používateľov. 

 
Čl. IV. 

Fázy zhotovovania diela 
 
1. Proces zhotovovania diela pozostáva z nasledovných fáz: 

1.1 špecifikácia riešenia – analýza požiadaviek a návrh funkčnej špecifikácie riešenia    
1.2 programátorské práce – úprava služieb informačného systému Softip Profit 
1.3 analýza a definovanie prevodového mostíka 
1.4 analýza a definovanie konsolidačných reportov 
1.5 úprava konsolidačného balíka – načítanie konsolidačných reportov 
1.6 programátorské práce – vytvorenie dátového skladu OLAP a jeho naplnenie 
1.7 programátorské práce - tvorba reportov 
1.8 testovanie, dokumentácia a manuál k modifikáciám 
1.9 školenie 
1.10 implementácia, pilotná prevádzka 

Fázy budú včlenené do etáp . Akceptácia etapy  – termíny a spôsob prevzatia  sú uvedené 
v prílohe č. 2 tejto zmluvy.  

Ad. 1.1) Špecifikácia riešenia: cieľom tejto fázy je identifikovať a analyzovať 
technologické, metodické a používateľské prostredie. Na základe záverov analýzy 
zhotoviteľ vypracuje funkčnú špecifikáciu vrátane harmonogramu, ktorú odovzdá 
na posúdenie a na schválenie objednávateľovi. Po schválení objednávateľom sa stáva 
záväzným dokumentom pre ďalší postup implementácie. 
Ad. 1.2 až 1.4) Analytické a programátorské práce – zmeny v informačnom systéme 
Softip Profit: v tejto fáze sú zrealizované zmeny služieb v informačnom systéme Softip 
Profit, ktoré sú predovšetkým určené na identifikáciu účtovných prípadov podľa 
subjektov súhrnného celku 
a)   prevodový mostík 



4 

 

b) implementácia subjektov súhrnného celku do číselníka partnerov a následné 
využívanie v evidenciách informačného systému Softip Profit 
c) definovanie doplnkových atribútov pre vybrané účty účtovného rozvrhu 
d) doplnenie subjektov súhrnného celku do účtovných zápisov bez nutnosti otvárať 
účtovné dávky. 
Ad. 1.6) Programátorské práce – spracovanie údajov: v tejto fáze prebieha vytvorenie 
transformácie údajov informačného systému Profit (UCT) do formy, ktorá je určená pre 
efektívne vytváranie konsolidačných reportov, sumarizácia a transformácia údajov podľa 
prevodového mostíka, doplnkových atribútov účtovného rozvrhu, výpočet údajov 
konsolidačných reportov. 
Ad. 1.7) Analýza a definovanie podmienok konsolidačných reportov: v tejto fáze prebieha 
definovanie podmienok pre výpočet údajov v konsolidačných reportoch podľa 
podmienok ÚDZS. 
Ad. 1.5 a 1.7) Programátorské práce – tvorba reportov a úprava konsolidačného balíka: 
predmetom tejto fázy je vytvorenie reportov na základe funkčnej špecifikácie, ktorých 
údajovou základňou sú transformované údaje informačného systému Profit (UCT). 
Úpravou konsolidačného balíka bude zabezpečené načítanie konsolidačných hárkov pri 
zachovaní kontrol a predpísaných náležitostí konsolidačného balíka. 
Ad. 1.8) Testovanie: predmetom tejto fázy je nasadenie systému nad ostrými údajmi 
objednávateľa, nastavenie automatického importu a doladenie systému v priestoroch 
objednávateľa. V priebehu testovania bude overená kompletná funkcionalita systému bez 
kontroly na vecnú správnosť výstupov, nakoľko účtovníctvo v roku 2012 prípadne v roku 
2013 nebolo vedené podľa metodiky v súlade s legislatívne aktuálnym konceptom 
riešenia PRO_KONS_Z. Ak v rámci testovania dielo vykazuje vady, zhotoviteľ je povinný 
tieto vady bezodkladne odstrániť a odovzdať dielo na opakované testovanie. Predmetom 
opakovaného testovania je overenie, či boli oznámené vady riadne odstránené. 
O priebehu testovania zmluvné strany vyhotovia zápisnicu, v ktorej okrem iného uvedú 
priebeh testovania, popis vád a lehotu na ich odstránenie. Zápisnicu podpíšu kontaktné 
osoby uvedené v čl. XII. tejto zmluvy a tvorí prílohu akceptačného protokolu. 
Ad. 1.9) Školenie: v tejto etape prebehne jednodňové školenie (6 hodín) aktívnych 
používateľov a administrátorov. Školenie bude prebiehať v priestoroch zhotoviteľa. 
Školenie prebieha v termínoch a v rozsahu stanovenom zhotoviteľom po dohode s 
objednávateľom s ohľadom na to, aby zamestnanci objednávateľa, ktorých sa školenie 
týka, mohli predmet zmluvy používať riadne a v súlade s pokynmi zhotoviteľa odo dňa 
prevzatia diela. Dokladom o vykonaní školenia je prezenčná listina podpísaná účastníkmi 
školenia 

2.     Každú etapu zákazník preberá na základe akceptačného protokolu uvedeného v prílohe č. 
3 tejto zmluvy, na základe ktorých na záver realizácie predmetu tejto zmluvy zhotoviteľ 
vystaví objednávateľovi faktúru.  

 
Čl. V 

Licencia 
 
1. Zmluvné strany potvrdzujú, že dielo, ktoré je predmetom tejto zmluvy, je predmetom 

ochrany podľa zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich 
s autorským právom (autorský zákon) v znení neskorších predpisov.  

2. Zhotoviteľ poskytuje objednávateľovi touto zmluvou nevýhradnú a vecne, časovo, 
územne a iným rozsahom neobmedzenú licenciu (súhlas) na spôsob použitia diela, ktorý 
je nevyhnutný na dosiahnutie účelu zmluvy. 

3. Objednávateľ je oprávnený používať autorské dielo v súlade s jeho funkčným 
vymedzením podľa tejto zmluvy a v súlade s pokynmi poskytnutými na školení alebo 
uvedenými v dokumentácii. Objednávateľ nie je oprávnený zasahovať a upravovať 
autorské dielo s výnimkou zásahov, ktoré podľa platných právnych predpisov nevyžadujú 
súhlas autora. 

4. Licencia sa udeľuje vo vzťahu k dielu ako celku ako aj k akejkoľvek jeho časti.  
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5. Zhotoviteľ udeľuje objednávateľovi licenciu za odplatu 1 EUR bez DPH (1,20 EUR s 
DPH). V odplate za licenciu je zahrnutá i cena dokumentácie poskytnutej 
objednávateľovi podľa bodu 6 tohto článku zmluvy. 

6. Súčasťou poskytnutia práva na používanie predmetu tejto zmluvy je podrobná 
dokumentácia k dielu. 

7. Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť platné nadobudnutie autorských a súvisiacich práv od 
osôb, ktoré pre účely vytvorenia diela použil (najmä zamestnanci zhotoviteľa). 

8. Zhotoviteľ je podľa požiadaviek objednávateľa povinný poskytnúť objednávateľovi 
všetku súčinnosť pri uplatňovaní nárokov tretích osôb, ktoré vzniknú z dôvodu ohrozenia 
alebo porušenia práv k dielu vytvorenému zhotoviteľom podľa tejto zmluvy a uhradiť 
vzniknuté náklady a škodu, ktoré objednávateľovi vzniknú v súvislosti s takýmto 
uplatnením práv. 

9. Ak pri vykonávaní diela podľa tejto zmluvy vznikne činnosťou zhotoviteľa 
a objednávateľa dielo spoluautorov podľa autorského zákona, zmluvné strany sa 
bezodkladne dohodnú na spôsobe usporiadania vzájomných práv k takémuto dielu. 

 
Čl. VI. 

Odovzdanie a prevzatie diela 
 

1. Odovzdanie a prevzatie diela prebieha po etapách na základe akceptačných protokolov 
o dodanom plnení, ktoré sú vyhotovené na záver etapy podpory nábehu. Akceptačný 
protokol, ktorého vzor tvorí prílohu č. 3 tejto zmluvy potvrdzuje zamestnanec 
objednávateľa, ktorý bol určený objednávateľom.  

2. Dielo bude do prevádzky preberané na základe akceptačných testov. Popis akceptačných 
testov bude uvedený v Detailnej funkčnej špecifikácii. Akceptačné testy vykonáva 
objednávateľ. Zhotoviteľ je oprávnený sa ich vykonania zúčastniť. Objednávateľ je 
povinný oznámiť termín a miesto vykonania akceptačných testov zhotoviteľovi najneskôr 
3 pracovné dni vopred. Akceptované bude celé dielo, ktorého popis je súčasťou 
dokumentu Detailná funkčná špecifikácia. 

3. Akceptačné testy prebiehajú v lehote maximálne 5 pracovných dní odo dňa, kedy 
zhotoviteľ odovzdal objednávateľovi príslušné časti diela k vykonaniu akceptačnej 
procedúry/záverečnej akceptačnej procedúry, ak nie je v dokumente Detailná funkčná 
špecifikácia (ako výstupe z analýz) stanovená iná lehota. 

4. Etapa alebo dielo sú považované za akceptované bez výhrad, ak nie sú v akceptačných 
protokoloch uvedené žiadne vady.  

5. Etapa alebo dielo sú považované za akceptované s výhradami, ak nie je v rámci podpory 
nábehu zistená ani jedna kritická vada a viac ako 5 hlavných vád. Kategorizácia vád je  
stanovená v prílohe č. 7 tejto zmluvy. 

6. Ak v rámci podpory nábehu nie sú splnené podmienky pre akceptáciu (bez výhrad či 
s výhradami), uvedie objednávateľ vady zhotoviteľovi písomne do akceptačného 
protokolu po ukončení podpory nábehu, prípadne najneskôr do 14 dní odo dňa 
ukončenia podpory nábehu. V takom oznámení je objednávateľ povinný vady dostatočne 
popísať, vrátane ich kategorizácie. 

7. Prebratie licencií potvrdí objednávateľ podpísaním preberacieho protokolu, ktorého vzor 
tvorí prílohu č. 4 tejto zmluvy. 

8. V prípade, že objednávateľ oznámil zhotoviteľovi vady, ktoré bránia akceptácii, v súlade 
s touto zmluvou, zhotoviteľ sa zaväzuje také vady bez zbytočného omeškania odstrániť 
v termínoch podľa bodu 7.5. Všeobecných obchodných podmienok Softip (príloha č. 5 
tejto zmluvy). Koordinátor projektu po dodaní opraveného diela určí kľúčového 
používateľa, ktorý potvrdí odstránenie zistených vád do akceptačného protokolu do 3 
pracovných dní po dodaní opraveného diela.  

9. Ak v rámci podpory nábehu nebudú zistené vady, brániace akceptácii, považuje sa etapa 
alebo dielo za riadne prevzaté, o čom je objednávateľ povinný zhotoviteľa písomne 
informovať bez zbytočného omeškania. O prevzatí diela podpíšu zmluvné strany „Celkový 
akceptačný protokol o prevzatí diela“, pričom ich vzory tvoria prílohu č. 3 tejto zmluvy, 
a to najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa uplynutia lehoty “podpory nábehu 
prevádzky APV“.  
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10. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že etapu alebo dielo budú považovať za riadne 
prevzaté aj keď:  

a. objednávateľ začal etapu alebo dielo používať po ukončení podpory nábehu 
prevádzky APV pre iné účely, ako pre účely testovania alebo umožnil také 
používanie tretej osobe,  

b. objednávateľ riadne a včas neoznámil zhotoviteľovi vady, ktoré bránia 
prevzatiu etapy či diela,  

c. objednávateľ riadne a včas nepodpísal príslušný protokol o prevzatí v súlade 
s predchádzajúcimi ustanoveniami.  

 
 

Čl. VII. 
Zodpovednosť zmluvných strán, záruka 

 
1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo bude zhotovené podľa tejto zmluvy, kvalitne, včas, 

v súlade s pokynmi a potrebami objednávateľa, ako aj v súlade s touto zmluvou a  
s príslušnými právnymi predpismi.  

2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady a nedostatky, ktoré sa na diele vyskytnú do uplynutia 
záručnej doby a zaväzuje sa tieto vady, nedostatky a chyby odstrániť na vlastné náklady, 
a to bezodkladne po ich vytknutí objednávateľom.  

3. Vadou diela sa rozumie najmä to, že dielo napriek splneniu všetkých technických 
podmienok a dodržaní predpísanej metodiky účtovania nie je možné používať úplne 
alebo čiastočne, dielo nemá vlastnosti alebo nespĺňa požiadavky vyplývajúce z tejto 
zmluvy, dielo nespĺňa požiadavky vyžadované základnými pravidlami bezpečnosti 
a zákonnosti prevádzkovaných informačných systémov, vydanými bezpečnostnými 
štandardmi, všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými na území 
Slovenskej republiky a právne záväznými aktmi Európskej únie a Európskych 
spoločenstiev a medzinárodnými zmluvami, ktorými je Slovenská republika viazaná. 
Vadou diela je aj nevykonanie všetkých činností podľa tejto zmluvy alebo nedodanie 
všetkých dokumentov uvedených v čl. III. bod 2 písm. g) tejto zmluvy.   

4. Objednávateľ oznámi zhotoviteľovi písomne, bez zbytočného odkladu vady diela, ktoré sa 
objavili po jeho prevzatí, najneskôr však do uplynutia záručnej doby a zhotoviteľ je 
povinný tieto vady odstrániť bez zbytočného odkladu na vlastné náklady, v lehotách 
stanovených vo Všeobecných obchodných podmienkach, ktoré sú prílohou č. 5 tejto 
zmluvy. 

5. Pre dodržanie podmienky písomnej reklamácie postačí uplatniť reklamáciu faxom, alebo 
e-mailom. V uplatnenej reklamácii musí byť vada dostatočne a zrozumiteľne 
špecifikovaná. 

6. Záručná doba na dielo je 24 mesiacov a začína plynúť dňom protokolárneho odovzdania 
diela objednávateľovi. Záručná doba neplynie v čase, kedy objednávateľ nemohol užívať 
dielo pre vady, za ktoré zodpovedá zhotoviteľ.  

7. Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytovať objednávateľovi bezodplatný záručný servis na vady 
diela, ktoré sa na diele vyskytnú v čase jeho odovzdania objednávateľovi, ako aj 24 
mesiacov od jeho protokolárneho odovzdania.  

8. Záruka sa nevzťahuje na prípady, keď: 
a) vada diela vznikla preukázateľne nezabezpečením súčinnosti objednávateľa podľa 
tejto zmluvy, 
b) vada diela vznikla v dôsledku nepoužívania diela v súlade s inštrukciami, ktoré boli 
objednávateľovi dané, 
c) vada diela alebo jeho časti vznikla v dôsledku preukázateľného zásahu objednávateľa 
alebo tretej strany do diela, do hardvérového alebo softvérového prostredia do ktorého 
bolo dielo alebo jeho časť nasadené. 

9. Ak zhotoviteľ zistí, že za vadu diela, ktorej odstránenie objednávateľ žiadal v rámci 
záruky nezodpovedá, ale vada vznikla preukázateľne z inej príčiny (napr. chybnou 
obsluhou, chybou softvérového produktu nedodávaného zhotoviteľom podľa tejto 
zmluvy, chybou hardvéru, zásahom tretej osoby a pod.), nie je povinný takúto 
reklamovanú vadu bezodplatne odstrániť podľa tejto zmluvy. Objednávateľ je v tomto 
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prípade povinný zhotoviteľovi uhradiť aj náklady, ktoré mu vznikli v súvislosti s analýzou 
vady diela. O tejto skutočnosti bude objednávateľa bezodkladne informovať. V ďalšom 
odstraňovaní vady môže zhotoviteľ pokračovať len na základe písomnej objednávky 
objednávateľa za vopred dohodnutých podmienok a za vopred dohodnutú cenu. 

10. Zhotoviteľ zodpovedá za škodu, ktorá objednávateľovi vznikla v dôsledku vady diela pri 
vyhotovovaní diela, a to aj v prípade, ak táto vada nebola do vzniku škody 
objednávateľovi známa. Takto vzniknutú škodu sa zhotoviteľ zaväzuje objednávateľovi 
uhradiť v lehote do 15 dní od doručenia výzvy objednávateľa. 

11. Zmluvné strany zodpovedajú za škody v zmysle príslušných ustanovení Obchodného 
zákonníka v znení neskorších predpisov. 

12. Zhotoviteľ nezodpovedá za škodu vzniknutú porušením zmluvných povinností 
objednávateľa podľa čl. II. bod 1 tejto zmluvy. 

13. Zmluvné strany nie sú zodpovedné za nesplnenie svojich povinností vyplývajúcich zo 
zmluvy, pokiaľ toto nesplnenie povinností nastalo v dôsledku okolnosti alebo prekážky 
spôsobenej neodvrátiteľnou udalosťou nemajúcou pôvod v prevádzke alebo vlastnom 
konaní povinnej strany a ktorá nastala nezávisle od vôle povinnej strany a bráni jej 
v splnení svojej povinnosti, ak nemožno jasne predpokladať, že by povinná strana túto 
prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala a ďalej, že by v čase vzniku 
záväzku túto prekážku predvídala. 

14. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady diela spôsobené dodržaním nevhodných pokynov 
daných objednávateľom, ak zhotoviteľ na túto nevhodnosť pokynu bezodkladne písomne 
upozornil objednávateľa a objednávateľ napriek tomu na dodržaní pokynu písomne 
trval. 
 

Čl. VIII. 
Povinnosť mlčanlivosti 

 
1.    Zmluvné strany týmto prehlasujú, že zabezpečia, aby všetci zamestnanci ako aj iné osoby 

podieľajúce sa na plnení tejto zmluvy zachovávali mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, 
údajoch a informáciách, týkajúcich sa druhej zmluvnej strany, o ktorých sa dozvedeli v 
súvislosti s plnením predmetu zmluvy, aby pri práci s osobnými údajmi dodržiavali 
ustanovenia zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (ďalej len „zákon o ochrane osobných údajov“), a aby nepoužili 
informácie získané pri plnení tejto zmluvy pre iný účel, než je plnenie tejto zmluvy, a to 
aj po ukončení platnosti a účinnosti tejto zmluvy. Zmluvná strana na požiadanie druhej 
zmluvnej strany preukáže, že zabezpečila zachovávanie mlčanlivosti, dodržiavanie 
zákona o ochrane osobných údajov a zákaz použitia informácií. V prípade porušenia 
povinností uvedených v tomto bode zmluvné strany zodpovedajú za škodu, ktorá tým 
druhej zmluvnej strane vznikne.    

2. Porušením bodu 1 tohto článku nie je sprístupnenie informácií tretím osobám 
vykonávajúcim pre sprístupňujúcu stranu služby právneho, účtovného, daňového či 
obdobného auditu, pokiaľ sú také osoby viazané povinnosťou mlčanlivosti, ďalej ak 
informácia je verejne dostupná bez toho, aby túto dostupnosť spôsobila druhá zmluvná 
strana a bez toho, aby k zverejneniu došlo porušením právnych predpisov, ak druhá 
zmluvná strana preukáže, že túto informáciu mala k dispozícii ešte pred dátumom 
sprístupnenia druhou stranou, že ju nenadobudla v rozpore so zákonom a že použitím 
takejto informácie neporuší svoje zmluvné ani zákonné povinnosti, ak druhá zmluvná 
strana dostane písomný súhlas na sprístupnenie konkrétnej informácie, alebo ak 
sprístupnenie vyžaduje zákon alebo záväzné rozhodnutie oprávneného štátneho orgánu. 

 
Čl. IX. 

Cena diela a platobné podmienky 
 

1. Cena za predmet zmluvy špecifikovaný v čl. I. a v prílohe č. 1 tejto zmluvy je stanovená 
zhotoviteľom v rámci priameho rokovacieho konania v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. 
z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa 
vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 



8 

 

2. Cena za vykonanie diela podľa tejto zmluvy je stanovená v sume 19 988 EUR bez DPH 
(slovom: devätnásťtisícdeväťstoosemdesiatosem eur), t.j. 23 985,60 EUR s DPH. Cena za 
vykonanie diela je s DPH a je konečná a nemenná. V cene za vykonanie diela sú 
započítané všetky náklady zhotoviteľa na zhotovenie diela podľa prílohy č. 1, bezplatný 
záručný servis podľa Všeobecných obchodných podmienok Softip, ktoré tvoria prílohu č. 
5 tejto zmluvy a zaškolenie zamestnancov objednávateľa na prácu s dielom v rozsahu 1 
školiaceho dňa (6 hodín). Cena nezahŕňa prípadné legislatívne zmeny v konsolidovanom 
balíku po odsúhlasení funkčnej špecifikácie zákazníkom, náklady na dodávku HW 
servera a licenčného SW. 

3. Odplata za udelenú licenciu je stanovená v sume 1 EUR bez DPH (slovom: jedno euro), 
t.j. 1,20 EUR s DPH. V odplate za licenciu je zahrnutá i cena dokumentácie poskytnutej 
objednávateľovi podľa čl. V bodu 6 tejto zmluvy. 

4. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť cenu za vykonanie diela na základe faktúry zhotoviteľa 
splatnej do 30 dní od doručenia faktúry objednávateľovi bezhotovostným prevodom na 
účet zhotoviteľa uvedenom na faktúre. Zhotoviteľ vystaví a doručí faktúru 
objednávateľovi po protokolárnom prevzatí celého diela objednávateľom. Prílohou 
faktúry bude fotokópia podpísaného preberacieho a akceptačného protokolu. 

5. Faktúra musí obsahovať okrem náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 222/2004 
Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov aj predmet dodávky, cenu 
podľa zmluvy, dátum zdaniteľného plnenia, dátum vystavenia a splatnosti faktúry 
a prílohy k faktúre podľa tejto zmluvy. Ak faktúra nebude obsahovať všetky dohodnuté 
náležitosti daňového dokladu alebo v nej budú uvedené nesprávne údaje, objednávateľ si 
vyhradzuje právo vrátiť ju zhotoviteľovi na dopracovanie. V takom prípade začína plynúť 
nová lehota splatnosti dňom doručenia opravenej alebo doplnenej faktúry 
objednávateľovi so všetkými dohodnutými náležitosťami. 

 
Čl. X. 

Sankcie 
 
1. V prípade nedodržania lehoty splatnosti faktúry objednávateľom uvedenej v čl. IX. bod 4 

tejto zmluvy je objednávateľ povinný zaplatiť zhotoviteľovi úroky z omeškania vo výške 
podľa § 1 Nariadenia vlády SR č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré 
ustanovenia Obchodného zákonníka, ktorá sa rovná základnej úrokovej sadzbe 
Európskej centrálnej banky platnej k prvému dňu omeškania s plnením peňažného 
záväzku zvýšenej o deväť percentuálnych bodov.  

2. V prípade omeškania zhotoviteľa s plnením predmetu zmluvy v termínoch uvedených v  
tejto zmluve má objednávateľ právo uplatniť voči zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 
0,05 % z ceny diela za každý, aj začatý deň omeškania. Tým nie je dotknuté právo 
objednávateľa na náhradu vzniknutej škody. Zaplatením zmluvnej pokuty sa zhotoviteľ 
nezbavuje povinnosti vykonať dielo podľa tejto zmluvy. Nárok na zmluvnú pokutu podľa 
tohto odseku sa nevzťahuje na omeškanie zhotoviteľa spôsobené konaním alebo 
nekonaním objednávateľa, najmä neposkytnutím informácií a podkladov písomne 
vyžiadaných zhotoviteľom potrebných pre riadne vytvorenie diela. Zhotoviteľ 
nezodpovedá za omeškanie spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. 

3. Ak zhotoviteľ poruší povinnosť mlčanlivosti uvedenú v čl. VIII.  tejto zmluvy, zaväzuje sa 
uhradiť objednávateľovi celý rozsah škôd spôsobených týmto porušením v peniazoch 
v lehote do 15 dní od doručenia výzvy objednávateľa. Okrem toho je zhotoviteľ povinný 
vydať objednávateľovi bezdôvodné obohatenie, ktoré by získal porušením mlčanlivosti, 
v lehote do 15 dní od uplatnenia požiadavky objednávateľom. Za nedodržanie týchto 
lehôt môže objednávateľ požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % 
z dlžnej sumy za každý, aj začatý deň omeškania.     

4. Pokiaľ zhotoviteľ nezabezpečí odstránenie vady v lehote stanovenej v čl. VII. bod 4 tejto 
zmluvy, objednávateľ je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny 
diela za každý aj začatý deň omeškania až do odstránenia vady zhotoviteľom.   
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Čl. XI. 
Platnosť zmluvy a zánik zmluvy 

 
1. Zmluva o dielo môže okrem splnenia zaniknúť: 

a) písomnou dohodou zmluvných strán,  
b) jednostranným odstúpením od zmluvy zo strany zhotoviteľa alebo objednávateľa 

v zmysle príslušných ustanovení Obchodného zákonníka, pričom následky odstúpenia 
nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení s uvedením dôvodu 
odstúpenia druhej zmluvnej strane, 

c) písomnou výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná doba je dvojmesačná 
a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 
výpoveď doručená druhej zmluvnej  strane.      

 
 

Čl. XII. 
Komunikácia 

 
1. Vo všetkých veciach tejto zmluvy, vrátane technických otázok a otázky súčinnosti pri 

vyhotovovaní diela podľa tejto zmluvy sú kontaktnými osobami:  
 
a) za objednávateľa: Ing. Peter Chládecký  

tel. č.: +421 2 208 56 238 
mobil: +421 902 976 649  
e-mail: peter.chladecky@udzs-sk.sk 
 
používateľ: Monika Labodiova 
tel. č.: + 421 2 208 56 709 
e-mail: monika.labodiova@udzs-sk.sk 
 

                                                   
        b) za zhotoviteľa:   Ing. Vladimír Šavol 

                                         mobil: +421 907 844 898 
                                         e-mail: vsavol@softip.sk  

 
2. Komunikácia zmluvných strán bude prebiehať ústne, telefonicky, faxom alebo e-mailom    

a všetky informácie budú písomne potvrdené v lehote 3 pracovných dní od uskutočnenia 
komunikácie. 

3. Zmluvné strany sú oprávnené kedykoľvek zmeniť kontaktné osoby uvedené v bode 1 
tohto článku zmluvy, a to písomným oznámením doručeným druhej zmluvnej strane. 
Zmena kontaktných osôb sa nepovažuje za zmenu zmluvy. 

 
Čl. XIII. 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Táto zmluva a faktúry podliehajú povinnosti zverejnenia podľa zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 
strán a účinnosť nasledujúci deň po zverejnení v Centrálnom registri zmlúv. 

3. Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto zmluvy je možné iba formou písomných 
očíslovaných dodatkov, podpísaných oprávnenými zástupcami zmluvných strán. 

4. Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, každý s právnou silou originálu, z ktorých 
zhotoviteľ obdrží dve vyhotovenia a objednávateľ obdrží tri vyhotovenia.  

5. Práva a povinnosti zmluvných strán sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. 
Právne vzťahy, ktoré nie sú upravené touto zmluvou sa spravujú príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a ostatných 
všeobecne záväzných právnych predpisov. 
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6. Zmluvné strany sa dohodli, že svoje prípadné vzájomné spory v súvislosti s plnením alebo 
výkladom tejto zmluvy budú prednostne riešiť vzájomným rokovaním s cieľom dohody 
o sporných skutočnostiach. Ak k dohode nedôjde, rozhodne príslušný súd SR. 

7. Ustanovenia zmluvy týkajúce sa licencie, mlčanlivosti, záruky, záručného servisu, 
zodpovednostných a sankčných nárokov oboch strán zostávajú v platnosti i po ukončení 
platnosti a účinnosti tejto zmluvy, a to až do doby ich vysporiadania. 

8. Vlastnícke právo k veciam, ktoré sa majú podľa tejto zmluvy stať vlastníctvom 
objednávateľa, nadobúda objednávateľ dňom úplného zaplatenia celkovej ceny podľa 
tejto zmluvy. Na dobu od dodania takých vecí do dňa úplného zaplatenia ceny podľa tejto 
zmluvy udeľuje zhotoviteľ objednávateľovi právo takú vec užívať v rozsahu a v súlade 
s účelom podľa tejto zmluvy. 

9. Písomnosti si budú zmluvné strany doručovať na adresu sídla uvedenú v tejto zmluve.  
Zmenu sídla je zmluvná strana povinná bezodkladne písomne oznámiť druhej zmluvnej 
strane. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vrátenia zásielky odosielateľovi 
z akéhokoľvek dôvodu platí, že písomnosť bola doručená adresátovi dňom vrátenia 
zásielky odosielateľovi, aj keď sa o tom adresát nedozvedel. 

10.   Súčasťou tejto zmluvy sú tieto prílohy: 
a) príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu zmluvy  
b) príloha č. 2 – Harmonogram dodávky 
c) príloha č. 3 – Akceptačný protokol – vzor 
d) príloha č. 4 – Preberací protokol licencií –vzor 
e) príloha č. 5 – Všeobecné obchodné podmienky SOFTIP 
f) príloha č. 6 – Licenčné oprávnenia SOFTIP 
g) príloha č. 7 – Cenník prác pri aktualizácii a doplnení diela 

11. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu 
ju vlastnoručne podpisujú. 

 
 
 
 
V Bratislave, dňa ..........................           V Bratislave, dňa ................................ 

 
 
 
 
Zhotoviteľ:                                           Objednávateľ:  

 
 
 
 
 
 
..............................................................  ........................................................ 
             Ing. Dušan Guldan                                           MUDr. Monika Pažinková, MPH, MBA 
          predseda predstavenstva                                               predsedníčka  
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Príloha č. 1 

Špecifikácia predmetu zmluvy o dielo 
    

Predmetom zmluvy je dodávka nasledujúceho rozsahu služieb : 
A. Služby na podporu konsolidácie v aplikáciách IS Softip Profit. 

 
1) Služby určené na zosúladenie vykázania údajov, ktoré vyplývajú z používania rôznych 

postupov účtovania. Definovanie prevodového mostíka.  
2) Služby na identifikáciu subjektov súhrnného celku v číselníku partnerov. Implementácia 

údajov zo súboru účtovných jednotiek súhrnného celku, ktorý zverejňuje MF SR,  do IS Softip 
Profit.  

3) Služby na identifikáciu subjektov Súhrnného celku (ďalej len „SC“) v hlavnej knihe, účtovnom 
zápise, saldokonte. 
Služby na doplnenie subjektu SC do účtovných zápisov, bez nutnosti otvárať uzatvorené 
účtovné dávky.   

B. - Definovanie a zostavenie konsolidačných reportov 
Na základe definovaných metód a postupov konsolidácie  v súlade so súvisiacimi predpismi budú 
zostavené konsolidačné reporty, ako podklady pre zostavenie konsolidačného balíka.   
 Zoznam reportov odpovedá výkazom konsolidačného balíka.  Sú to reporty:  

• Hlavná kniha 
• Súvaha - AKTÍVA 
• Súvaha – PASÍVA 
• Výkaz ziskov a strát 
• Rezervy 
• Rezervy - súhrnný celok 
• Prehľad o pohybe dlhodobého hmotného majetku 
• Prehľad o pohybe dlhodobého nehmotného majetku 
• Prehľad o majetku - sumár 
• Pohyb dlhodobého hmotného a nehmotného majetku voči súhrnnému celku 
• Zásoby 
• Zásoby - súhrnný celok 
• Pohľadávky a záväzky voči súhrnnému celku 
• Opravná položka k pohľadávkam voči súhrnnému celku 
• Odvody a transfery 
• Dlhodobé pohľadávky 
• Krátkodobé pohľadávky 
• Finančné účty 
• Časové rozlíšenie na strane aktív 
• Odvody a transfery 
• Dlhodobé záväzky 
• Krátkodobé záväzky 
• Časové rozlíšenie na strane pasív 
• Náklady 
• Vzájomné náklady 
• Náklady detail - iné 
• Výnosy 
• Vzájomné výnosy 
• Výnosy detail - iné 
• Predaj zásob - súhrnný celok 
• Štatistické hárky 21.x 
• Odsúhlasovací formulár 

C. Zostavenie konsolidačného balíka   
Technika generovania a ukladania reportov umožní používateľovi  preniesť údaje z vygenerovaných 
reportov do upraveného konsolidačného balíka. Upravený konsolidačný balík vychádza z balíka, ktorý 
zverejňuje Ministerstvom financií SR. Všetky realizované konsolidačné reporty bude možné 
vygenerovať dávkovo k zadanému obdobiu. 
D.   Modul Konsolidácia SOFTIP PROFIT –licencie PRO_KONS_Z 
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Príloha č. 2 

Harmonogram dodávky 

    
Etapa Dodávané položky Termín 

Spôsob 
prevzatia 

0 Nadobudnutie účinnosti zmluvy D   

1 Detailná funkčná špecifikácia D+10 
Akceptačný 

protokol 

2 
Inštalácia, dodávka licencií, používateľská 
dokumentácia, akceptačné testy, školenie 

D+20 

Akceptačný 
protokol, 
Preberací 
protokol 
licencií 

 
Dátum ukončenia etapy je v relatívných hodnotách, pričom D predstavuje deň účinnosti zmluvy 
a číselný údaj počet pracovných dní. 
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Príloha  č. 3 

Akceptačný protokol - vzor 
 

Zhotoviteľ 
SOFTIP, a. s. 
so sídlom 
Business Center Aruba, Galvaniho 7/D,   
821 04 Bratislava 

Objednávateľ 

ÚRAD PRE DOHĽAD NAD ZDRAVOTNOU 

STAROSTLIVOSŤOU 

so sídlom Žellova 2,    
829 24 Bratislava 

Predmet 
preberania 

 

 

Výstupy: 
Por. Identifikácia Názov Výstupu  

    

    

    

    

    

    

    

    
Zoznam Vad: 

Por. Identifikácia Kategorizácia podľa 
VOP 

Lehota na odstránenie Poznámka 

     

     

     

     
 

Stanovisko k akceptácii plnenia:  Bez výhrad  S výhradami 

Podpisy: 
Za Zhotoviteľa: Za Objednávateľa: 

  
Dátum: ……/……/……… Dátum: ……/……/……… 

    

    

Podpis: …………………………………… Podpis: …………………………………… 

    

Meno: …………………………………… Meno: …………………………………… 

    
Funkcia: …………………………………… Funkcia: …………………………………… 
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Príloha  č. 4 

Preberací protokol licencií - vzor    
    

SOFTIP, a. s.SOFTIP, a. s.SOFTIP, a. s.SOFTIP, a. s.    

so sídlom Business Center Aruba, Galvaniho 7/D  

Bratislava 821 04 

Objednávateľ:Objednávateľ:Objednávateľ:Objednávateľ:    

ÚRAD PRE DOHĽAD NAD ZDRAVOTNOU ÚRAD PRE DOHĽAD NAD ZDRAVOTNOU ÚRAD PRE DOHĽAD NAD ZDRAVOTNOU ÚRAD PRE DOHĽAD NAD ZDRAVOTNOU 

STAROSTLIVOSŤOUSTAROSTLIVOSŤOUSTAROSTLIVOSŤOUSTAROSTLIVOSŤOU    

so sídlom Žellova 2,   

829 24 Bratislava 

Číslo OP        Projekt číslo:        

 

Nadobúdateľ svojím podpisom potvrdzuje prevzatie APV: 

 

Predmet prevzatia - APV (kód a názov): Číslo verzie APV : 

PRO_KONS_Z  

 

 

 

 

 

 

Poznámky k prevzatiu: 

 

 

 

 

Preberací protokol tvorí neoddeliteľnú súčasť zmluvy č. 20113007 

Podpisy: 

Za SOFTIP, a.s.: Za Objednávateľa: 

  

Dátum:  Dátum:  

    

Podpis:  Podpis:  

    

Meno:  Meno:  

    

Funkcia:  Funkcia:  
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Príloha č. 5 

Všeobecné obchodné podmienky SOFTIP  
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Príloha  č. 6 

Licenčné oprávnenia SOFTIP 
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Príloha  č. 7 

Cenník prác pri aktualizácii a doplnení diela 
 

Typ služby SOFTIP PROFIT -Konsolidácia 
 deň hod 

 
Analytické práce 

 
600 € 

 
- 

 
Konzultačné práce špecialistu 

 
600 € 

 
- 

 
Programátorské práce 

 
560 € 

 
- 

 
Systémové práce 

 
450 € 

 
60 € 

 
Projektové riadenie 

 
600 € 

 
- 

 
Služby cez vzdialený prístup 

 
- 

 
60 € 

 
 

Uvedené ceny sú v EUR bez DPH. 
Poznámka: 1 deň znamená 6 hodinový pracovný čas a čas na ceste k zákazníkovi. Príplatok za prácu 
mimo pracovného času v pracovné dni a S 50%, príplatok za prácu vo sviatok a N 100%. Denné sadzby 
už v sebe obsahujú cestovné. 
 
Platnosť cenníka od 1.3.2013 
Softip a.s. si vyhradzuje právo aktualizácie cien. 


